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Résumé

Les cours FRANMOBE sont conçus sur la base d'un référentiel actionnel mis en œuvre au moyen

de la pédagogie de projet, avec comme objectif l'élaboration par chaque étudiant d'un projet

individuel de mobilité académique élaboré et préparé au sein d'un groupe conduisant le même

projet collectif d'apprentissage d'une langue-culture. Cette conception innovante, dont nous

présenterons les principales implications didactiques, amène y à faire constamment recours à

l'autonomie et à la responsabilité aussi bien individuelles que collectives des étudiants : chaque

cours FRANMOBE est en soi une innovation, dans la mesure où ce sont les étudiants qui le

construisent eux-mêmes avec leur enseignant tout au long de leur processus commun

d'enseignement-apprentissage.
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1. Public

Personnes autonomes et responsables

« suivre un cours »

Public « ressenti »

« [...] ce sont les étudiants qui construisent eux-mêmes [le cours] avec leur enseignant tout 

au long de leur processus commun d'enseignement-apprentissage »

Résumé de la conférence

versus

« faire cours », « faire classe »
comme « faire bloc », « faire société » 



Guide didactique, p. 16

2. Objectifs



• des apprenants

• des étudiants universitaires

• de futurs professionnels

• des citoyens

Les membres du groupe-classe sont considérés comme à la fois :



[…] en exploitant l’homologie entre la micro-société classe et la société extérieure, on peut

considérer et faire fonctionner la classe de langue comme un « incubateur co-

culturel », i.e. de culture d’action sociale, c’est-à- dire un lieu et un temps où les élèves,

de manière intensive et sécure parce que médiés par l’enseignant, ont l’opportunité de

s’entraîner à des compétences qui leur seront nécessaires plus tard tant dans leur vie

professionnelle que citoyenne : s’adapter à d’autres manières de travailler ; travailler en

groupes ; affronter l’inconnu, l’incertitude et la complexité ; apprendre de ses erreurs et des

erreurs des autres ; produire en exploitant au maximum des moyens limités ; concevoir et

conduire des projets collectifs ; s’auto-évaluer individuellement et collectivement2 ; etc. Le

professeur de langue-culture peut alors revendiquer pleinement un rôle [...] de

formateur dans l’enseignement professionnel.

Guide didactique, « Présentation didactique » p. 8



3. Positionnement pédagogique

Les cours FRANMOBE sont conçus sur la base d'un référentiel actionnel mis en œuvre au

moyen de la pédagogie de projet, avec comme objectif l'élaboration par chaque étudiant

d'un projet individuel de mobilité académique élaboré et préparé au sein d'un groupe

conduisant le même projet collectif d'apprentissage d'une langue-culture.

Résumé de la conférence



Structuration du cours en projets et miniprojets

 Projet 1 : « Envisager sa mobilité académique »
 MP1 : Présenter son parcours académique
 MP2 : Se situer dans les espaces universitaires de la francophonie
 MP3 : Se préparer à organiser sur place son planning hebdomadaire

 Projet 2 : « Se préparer à la vie d’étudiant dans un pays francophone »
 MP1 : Prévoir les démarches à réaliser à son arrivée sur place
 MP 2 : Compléter ses informations et anticiper certaines démarches
 MP3 : Préparer son insertion dans la vie associative et culturelle locale

 Projet 3 : « Élaborer son projet de mobilité »
 MP1 : Choisir son institution de mobilité
 MP2 : Élaborer son budget prévisionnel
 MP3 : Revoir son projet et vérifier sa faisabilité

 Projet 4 : « Préparer et présenter son dossier de candidature »
 MP1 : Mettre en valeur son parcours académique
 MP2 : Convaincre de ses motivations pour la mobilité académique
 MP3 : Réussir son entretien de mobilité



« Opérations cognitives (proaction, métacognition, régulation)

et activités fondamentales (rétroactions, évaluations) de la démarche de projet »

www.christianpuren.com/mes-travaux/2017a/



Modèles d’unité didactique

Modèle projet

Modèle PPP



a) Autoévaluation individuelle

Du point de vue personnel

● Est-ce que j’estime être plus motivé, aussi motivé,
moins motivé pour un projet de mobilité académique ?
Grâce à/à cause de quoi ? Qu’est-ce qu’il me faudrait
pour maintenir ou augmenter ma motivation ?

● Est-ce que j’estime avoir suffisamment progressé
dans la conception de mon projet personnel ? Si oui,
en quoi, et grâce à quoi ? Si non, pourquoi, et qu’est-
ce qu’il me faudrait pour mieux progresser ?

● Est-ce que j’estime avoir mieux pris conscience de
mes stratégies personnelles d’apprentissage (lesquelles
?) et les avoir diversifiées (en quoi ?). Si non,
pourquoi, et qu’est-ce qui m’aiderait à le faire ?

L’autoévaluation individuelle et collective 

● Est-ce que j’estime avoir suffisamment progressé
en termes d’autonomie d’apprentissage ? Si oui, en
quoi, et grâce à quoi ? Si non, pourquoi, et qu’est-ce
qu’il me faudrait pour mieux progresser ?

● Est-ce que j’estime avoir suffisamment progressé
dans ma connaissance de la culture des pays et des
universités francophones ? Si oui, en quoi, et grâce à
quoi ? Si non, pourquoi, et qu’est-ce qu’il me
faudrait pour mieux progresser ?

● Est-ce que j’estime avoir suffisamment progressé
dans ma maîtrise du français ? Si oui, en quoi, et
grâce à quoi ? Si non, pourquoi, et qu’est-ce qu’il me
faudrait pour mieux apprendre la langue ?

Guide didactique, « Présentation didactique », p. 13



a) Autoévaluation individuelle

Du point de vue collectif

● Est-ce que j’estime avoir apporté une
contribution personnelle efficace à l’activité de
l’enseignant et aux activités de groupe, tant
pour la maturation des projets de mobilité que
pour l’apprentissage de la langue ? Si oui, en
quoi et grâce à quoi ? Si non, comment est-ce
que ma contribution pourrait être améliorée?

● Est-ce que j’estime que l’enseignement
collectif et les activités collectives ont apporté
une contribution efficace à la maturation de
mon projet personnel de mobilité et à mon
apprentissage du français ? Si oui, en quoi et
grâce à quoi ? Si non, comment est-ce que
cette contribution pourrait être améliorée ?

b) Autoévaluation collective

Consigne : Au cours d’une séance en groupe-classe,
décidez tous ensemble de la manière dont vous allez
parvenir à exploiter les résultats des autoévaluations
individuelles pour parvenir à un bilan oral ou écrit
collectif que vous présenterez à votre enseignant et
dont vous discuterez avec lui pour parvenir à des
décisions communes concernant la poursuite du cours.

Guide didactique, « Présentation didactique », p. 13





1. C’est la documentation qui garantit l’apport des ressources culturelles. Or c’est principalement
sur la culture – la culture des pays et des établissements d’éducation supérieure de la
francophonie – que se joue la motivation des étudiants à la mobilité, et leur choix de mobilité.
[…]

2. C’est sur la documentation que se jouent principalement les enjeux formatifs de la démarche
de projet, à savoir l’autonomisation et la responsabilisation à la fois individuelles et collectives
des étudiants.

3. Enfin, c’est aussi dans la documentation, et à l’occasion du travail sur la documentation,
qu’apparaissent les ressources langagières à travailler.

Guide didactique, « Présentation didactique », pp. 9-10



Le champ de la perspective didactique

www.christianpuren.com/bibliothèque-de-travail/044/

4. Positionnement didactique

1. « didactique », et non « méthodologique »



[…] ce guide a été appelé non pas «pédagogique» ni «méthodologique», mais «didactique» :

il s’adresse à des enseignants considérés comme des didacticiens, c’est-à-dire des

professionnels capables de construire en permanence, pour s’adapter aux objectifs et besoins

variés et variables de leurs apprenants, des dispositifs méthodologiques complexes parce que

divers, évolutifs et négociés.

Guide didactique, « Présentation didactique », p. 9



Quelques thématiques possibles de « Recherche FRANMOBE » (mars 2022)

1. Émergence de critères d'évaluation spécifiques à la démarche projet.
En particulier orientés autoévaluation du processus de conduite du projet

2. Modes de recherche, de sélection et de traitement des documents.
En particulier, émergence de nouvelles « logiques documentaires »

3. Développement de l'autonomie individuelle et collective

4. Relation entre l'individuel et le collectif

5. Gestion des activités cognitives propres à la pédagogie de projet

6. Gestion du pluriméthologique

7. Prise en compte des différentes composantes de la compétence culturelle

8. Émergence de nouvelles fonctions attribuées à la L1

9. Importance prise par l'approche expérientielle

10. Modes d’utilisation du référentiel FRANMOBE en mode distanciel ou hybride



5. Un projet d’auto-appropriation du cours FRANMOBE par les enseignants
eux-mêmes de manière individuelle... et collective

Ce peut être une bonne occasion, pour les enseignants FRANMOBE, de se donner les moyens de

lancer et mener ensemble un projet collaboratif pour non seulement compléter ce guide,

mais l’enrichir et l’améliorer en permanence. Outre l’intérêt pour le guide et ses futurs

utilisateurs, cela les amènerait à s’inscrire eux-mêmes collectivement dans une démarche

d’autonomie personnelle et collective semblable à celle qu’ils demanderont à leurs étudiants de

mettre en œuvre dans leurs cours.

Guide didactique, « Présentation didactique », p. 13



2. Entre le français général et le français de spécialité :

4. Positionnement didactique

1. « Didactique », et non « méthodologique »

Le français comme langue-culture des campus universitaires francophones

- Motivation culturelle à la mobilité

- Moyen d’insertion sur place

- Approche comparative





- Le « français des campus », entre le français général et le français de spécialité :

- La perspective actionnelle

4. Positionnement didactique

- « Didactique », et non « méthodologique »

Site www.christianpuren.com

Bibliographies - Perspective actionnelle, https://www.christianpuren.com/mes-travaux/2011c/

- « Approche communicative et perspective actionnelle, deux organismes méthodologiques génétiquement 
opposés... et complémentaires », https://www.christianpuren.com/mes-travaux/2014a/. (version anglaise 
https://www.researchgate.net/publication/349829905).

- « Conclusion-synthèse : variations sur la perspective de l'agir social en didactique des langues-cultures 
étrangères », https://www.christianpuren.com/mes-travaux/2009b/ (version anglaise 
https://www.researchgate.net/publication/351194660).



« Conclusion-synthèse : variations sur la perspective de l'agir social
en didactique des langues-cultures étrangères » 



Guide didactique, « Présentation didactique », p. 9

- Le « français des campus », entre le français général et le français de spécialité :

- La perspective actionnelle

4. Positionnement didactique

- « Didactique », et non « méthodologique »

- L’approche pluriméthodologique



www.christianpuren.com/bibliothèque-de-travail/052/

Configurations didactiques disponibles 
et modes de gestion complexe de la variation méthodologique 



Composante…

1. Connaissance des différentes cultures didactiques (avec les méthodologies 
correspondantes), à commencer par celle de ses apprenants

2. Capacité à se distancier de sa propre méthodologie, ou de celle de sa 
formation initiale, ou celle de son manuel. Intérêt et respect pour les autres 
méthodologies (en particulier celles de ses apprenants)

3. Capacité à construire des dispositifs méthodologiques différents en 
« variation pédagogique » (à tous ses apprenants, successivement) ou en 
« différenciation pédagogique » (simultanément à différents apprenants ou 
groupes d’apprenants).

4. Capacité à construire des dispositifs méthodologiques combinant de 
manière cohérente des méthodologies différentes de manière à produire entre 
elles des effets de synergie

5. Capacité à construire avec les apprenants une culture commune 
d’enseignement-apprentissage

6. Capacité à mettre en œuvre les grands principes actuellement reconnus en 
pédagogie scolaire : homologie entre l’action sociale visée et l’action scolaire 
privilégiée, pédagogie active, enseignement explicite, apprentissage réflexif, 
autonomisation et responsabilisation des apprenants....

Composantes de la compétence de gestion complexe
de la variation méthodologique par l'enseignant...

et les apprenants

métaculturelle

interculturelle

multiculturelle

co-culturelle

transculturelle

pluriculturelle
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